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TABL. 1 (6). STAN  GEODEZYJNY a  I  KIERUNKI  WYKORZYSTANIA  POWIERZCHNI  MIASTA  
 W  2005  R. 
 Stan  w  dniu  1  I   
 GEODESIC  STATUS a  AND  DIRECTIONS  OF  CITY  LAND  USE  IN 2005  
 As  of  1  I   

WYSZCZEGÓLNIENIE 
W hekta-

rach 
In hectares 

W odset-
kach  

In percent 
SPECIFICATION 

    
Powierzchnia ogólna b ....................... 32684 100,0 Total area b   
   w tym:    of which:   
Użytki rolne .......................................... 16739 51,2 Agricultural land   
      w tym:       of which:   
   grunty orne, sady, łąki i pastwiska    arable land, orchards, permanent 
      trwałe .............................................. 15662 47,9      meadows and pastures     
   grunty rolne zabudowane ..................  917 2,8    agricultural built-up areas 
    
Grunty leśne oraz zadrzewione  Forest land as well as woody and  
  i zakrzewione ..................................... 1516 4,6   bushy land 
    
Grunty zabudowane i zurbanizowane .. 12822 39,2 Built-up and urbanized areas   
      w tym:       of which:   
   tereny mieszkaniowe ......................... 3507 10,7    residential areas   
   tereny przemysłowe .......................... 2546 7,8    industrial areas   
   tereny komunikacyjne ....................... 3281 10,0    transport areas   
   użytki kopalne ................................... 159 0,5    minerals 
    
Grunty pod wodami powierzchniowymi 566 1,7 Lands under surface waters   
   płynącymi .......................................... 436 1,3    flowing   
   stojącymi ........................................... 130 0,4    standing 
    
Nieużytki ............................................... 280 0,9 Wasteland 

 
a Patrz uwagi ogólne, ust. 1 na str. 77. b Obszar lądowy (łącznie z wodami śródlądowymi). 
Ź r ó d ł o: dane Wydziału Geodezji Urzędu Miasta Krakowa.  
a See general notes, item 1 on page 77. b Land area (including inland waters). 
S o u r c e: data of the Geodesy Department of the Kraków City Office. 

 
 

TABL. 2 (7). POBÓR  WODY  NA  POTRZEBY  GOSPODARKI  NARODOWEJ  I  LUDNOŚCI    
 WATER  WITHDRAWAL  FOR  NEEDS  OF  THE  NATIONAL  ECONOMY  AND 
 POPULATION   

2000 2001 2002 2003 2004 

WYSZCZEGÓLNIENIE w hm3     in hm3 

w od-
set-
kach  

in 
per-
cent 

SPECIFICATION 

        
O G Ó Ł E M .................. 90,6 88,3 86,3 84,8 82,7 100,0 T O T A L    
   na cele:     for purposes of:    
Produkcyjne (poza rolnic-  Production (excluding 
  twem, łowiectwem i leś-    agriculture, hunting and 
  nictwem oraz rybac-    forestry and fishing) 
  twem) - z ujęć własnych  14,4 13,5 13,9 13,6 14,0 16,9   - from own intakes    
      w tym wody:        of which waters:    
   powierzchniowe ........... 9,3 8,8 9,5 9,0 9,7 11,7    surface    
   podziemne ................... 5,1 4,7 4,4 4,6 4,3 5,2    underground 
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TABL. 2 (7). POBÓR  WODY  NA  POTRZEBY  GOSPODARKI  NARODOWEJ  I  LUDNOŚCI  
 (dok.)   
 WATER  WITHDRAWAL  FOR  NEEDS  OF  THE  NATIONAL  ECONOMY  AND 
 POPULATION  (cont.)   

2000 2001 2002 2003 2004 

WYSZCZEGÓLNIENIE w hm3     in hm3 

w od-
set-
kach  

in 
per-
cent 

SPECIFICATION 

        
   na cele (dok.):    for purposes of (cont.):   
Nawodnień w rolnictwie Irrigation in agriculture 
  i leśnictwie oraz napeł-   and forestry as well 
  niania i uzupełniania   as filling and completing 
  stawów rybnych ............ 5,6 5,6 5,6 5,6 5,6 6,8   fish ponds 
  
Eksploatacji sieci wodo- Exploitation water-line 
  ciągowej a ..................... 70,6 69,2 66,8 65,6 63,1 76,3   system a   
      wody:        waters:         
   powierzchniowe ........... 67,4 65,8 63,6 62,2 59,9 72,4    surface   
   podziemne ................... 3,2 3,4 3,1 3,4 3,2 3,9    underground 

 
a Pobór wody na ujęciach przed wtłoczeniem do sieci.  
a Water withdrawal by intakes before entering the water system. 

 
 
TABL. 3 (8). ŚCIEKI  PRZEMYSŁOWE  I  KOMUNALNE  ODPROWADZONE  DO  WÓD  
 LUB  DO  ZIEMI   
 INDUSTRIAL  AND  MUNICIPAL  WASTE  WATER  DISCHARGED  INTO  WATERS 
 OR  INTO  THE  GROUND   
 2000 2001 2002 2003 2004  

WYSZCZEGÓL- 
NIENIE SPECIFICATION 

 

w hm3     in hm3 

w od-
setkach  

in 
percent  

        
O G Ó Ł E M ............. 62,9 60,9 57,4 55,8 55,7 100,0 T O T A L         
   odprowadzone    
     bezpośrednio      discharged directly 
     z zakładów a ......... 6,3 6,3 5,2 5,0 6,0 10,8      by plants a         
      w tym wody         of which cooling 
        chłodnicze ......... 1,7 1,2 1,3 1,0 1,6 2,9         water         
   odprowadzone sie-     discharged through 
    cią kanalizacyjną ... 56,6 54,6 52,2 50,8 49,7 89,2      sewerage system 
   
W tym ścieki wyma-  Of which waste water 
  gające oczyszczania 61,2 59,7 56,2 54,7 54,1 100,0   requiring treatment         
   oczyszczane .......... 45,1 52,6 56,0 54,5 53,7 99,3    treated         
      mechanicznie ...... 31,3 38,3 42,2 41,0 40,3 74,5       mechanically         
      chemicznie .......... - - - 0,1 b - -       chemically         
      biologicznie .........  0,8 1,0 1,0 0,8 0,9 1,7       biologically 

 
a Łącznie z wodami chłodniczymi i zanieczyszczonymi wodami z odwadniania zakładów górniczych 

oraz obiektów budowlanych, a także z zanieczyszczonymi wodami opadowymi. b Dotyczy tylko ścieków 
przemysłowych.  

a Including contaminated cooling water and drainage water from mines and building constructions as 
well as contaminated fall-out waters. b Refers only to industrial waste water. 


